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Введение.

В настоящее время значение обучения устноречевому общению, в котором говорение играет первостепенную роль, трудно переоценить. Устная речь и говорение как ее неотъемлемая часть выходят на первый план. Программа по иностранным языкам определяет монологическую речь как одну из основных задач обучения.

Монологическая устная речь как вид вербального общения людей представляет собой многогранное явление, своеобразный сгусток лингвистических; психологических и методических характеристик, сложный вид речевой деятельности.

На современном этапе необходимо более качественное обучение учащихся монологической речи, которая в условиях учебного процесса должна быть приближена к реальной монологической речи. Поэтому мы можем говорить об актуальности данной работы.

При обучении английскому языку овладение говорением происходит по схеме от диалога к монологу. Проблемами речевой деятельности занимались Э.П.Шубин, Г.В. Рогова, Е.И.Маскогко, А.А Миролюбов, А.А.Леонтьев, В.Л.Скалкин, О.И.Яковенко, С.В.Калинина, Р.Л.Мильруд, И.Л.Бин. Однако до сих пор в методике обучения монологической речи существуют белые пятна, спорные вопросы, отсутствие единых терминов и четкие системы. В связи  этим данная работа, имеющая целью обобщение в некоторой степени материалов, посвященных обучению монологической речи, может представлять определенный научный интерес.

Задача обучения монологической речи- научить умение переходить от одной фразы к другой  таким образом, чтобы предложения являлись не простым расширением одного и того же образца, а цепь логически связных между собой мыслей.

В данной работе объектом исследования является оформированность монологических умений, предметом исследования – испытание упражнений для усвоения монологической речи.

Гипотеза исследования состоит в том, что монологическое высказывание будет полным, если будут выражены следующие параметры: темп, эмоциональная окрашенность, последовательность, осмысленность, языковая правильность, объем высказывания, умение начать и закончить высказывание, связность самостоятельность в выборе языковых средств.

Целью  исследования является определение влияния системы упражнений на лучшее усвоение монологической речи.

Для достижения поставленной цели необходимо выполнение следующих задач:

· обобщить литературу;

· определить основные характеристики монологической речи;

· обозначить уровни сформированности монологической речи;

· разработать упражнения и методические приемы для обучения монологической речи.

Этапы обучения монологической речи.

Обучение говорению предполагают овладение языковым материалом, Создание  у  учащихся привычки пользоваться иностранной речью и образование механизмов производства неподготовленной и подготовленной речи. Навыки и умения неподготовленной речи, ее реактивность, спонтанность, темп развития на диалоге; умения и навыки подготовленной речи с ее  инициативностью, логичностью, последовательностью - на монологе. При этом следует учитывать, что обучение неподготовленной речи требует большой  затраты усилий, чем подготовленной. Это связано с выработкой автоматизации, обеспечивающих безошибочное применение в диалоге лексико - структурного материала в темпе, естественном для данного языка.

В организации формирования говорению должны учитываться взаимосвязанные особенности речевой деятельности: ее ситуативность, направленность, структурная оформленность, мотивированность.                             

В учебном процессе используется ситуация, создаваемая по основе увиденного или услышанного учащимся в момент речи, ситуации, вязанной с каждодневной деятельностью учащихся; ситуации, основанной на жизненном опыте учащихся, и ситуации, создаваемым ими благодаря аудиовизуальным средством. Усложнение ситуаций происходит в плане постепенного отхода от личного опыта к воображаемому, требующему более трудных умственных ситуации. Ситуация дает толчок к речи, однако для осуществления речи требуется анализ структуры ситуации, т.е. определение взаимного расположения предметов и явлений в пространстве и во времени, выявления взаимоотношений между лицами, явлениями и действиями и отношение говорящего к содержанию речи и к собеседнику.

Выражение мыслей на иностранном языке возможно при владении языковым материалом и речевыми операциями, обеспечивающими обозначение предметов, качественных действий, субъектов, отношений между ними. В процессе изучения иностранного языка учащихся проявляют все большую самостоятельность как в определении содержания высказывания по заданной теме, так и в выборе лексического и грамматического материала для его выражения. Картинная наглядность при этом подсказывает внутреннюю схему высказывания. Отсутствие зрительных стимулов говорения значительно усложняет построение высказывания, которое в этом случае опирается на воображение и память.

Управление речевой деятельностью требует больших и напряженных творческих работ обучающего. Эффективность речевого общения в учебных условиях зависит во многом от точности инструкции к выполнению задания. Обучающий выступает  одновременно  в роли  режиссера, слушателя и суфлера. Он вовлекает учащихся в работу, активизирует их, направляет их внимание; предупреждает возможные отклонения от темы и от языковой формы. Опрос учащихся важно организовывать таким образом, чтобы ответ предыдущего не повлиял отрицательно на  выступление последующего и не обескуражил его.

Такое влияние возможно в том случае, если индивидуальные характеристики интеллекта учащегося, и их психологический тип контактирует в пользу первого (гибкое творческое мышление, высокая психологическая активность, эмоциональность, скорость реакции одного учащегося и пассивность, замедленный темп  речи другого). Для диалога подбирают психологически совместных учащихся. Учитываются особенности их мышления, реакцию на речь, темп говорения, умение побуждать собеседника к высказыванию, а также подготовить учащегося в иностранном  языке. Неправильный подбор собеседника, непродуманный порядок опроса учащегося, нечётко сформулированные инструкции обучающегося снижают качество речи. При оценке речи учитывается использование учащимися словарь и структуры, правильность оперирования им, темп, количество пауз, речевая готовность, время вербальной реакции, активность, инициативность. 
Обучение монологической речи проходит в три этапа. На первом - вырабатывает языковой автоматизм. Задача второго этапа – научить отбору языковых средств, адекватных цели коммуникации. На третьем – различные речевые модели соединяются в определённую  логическую последовательность. Выработка навыков быстрого и безошибочного пользования фонетическим, лексическим, грамматическим материалом происходит на основе эхолалической, стохастической речи, речевые – названия, хоровой и условно – коммуникативный. Упражнения в эхолалической речи представляют собой разные виды имитации: с направленностью внимания на отдельные факты языка или на образец в целом, воспроизведение стихотворения или отрывка прозы, выученного наизусть. Хоровая речь служит для выработки ритма и чтения речевого потока, для тренировки интонации моделей монолога, для обработки лексико–структурных образцов, для заполнения и воспроизведения словосочетаний различного объёма. Речь – название удобна при работе с использованием наглядности предметов, действий, картин и серий картин. Здесь тренируются простейшие модели, представляющие действительность. Работа с картиной происходит в определённой последовательности: перечисление предметов; выяснение их признаков, взаимного расположения в пространстве, взаимосвязи; названия действий и их качеств. Использование серии картин даёт возможность иллюстрировать динамику действий, их последовательность во времени, сопутствующие обстоятельства и деталям. Эта работа направлена на создание знаковых стереотипов различных словосочетаний. За имитативной и элементарной реактивной речью с опорой на предмет и картины следует осознание построение речи; поэлементное и глобальное повторение, подстановки и трансформации; изменение числа при показе разного количества одинаковых предметов; составление предложений по образцу, распространение предложений словами в определённой форме; сужение предложений; соединение нескольких предложений в одно; субституции ( замены элементов структуры), ответы на вопросы с употреблением нужных форм; постановка вопросов к выделенным словам. Упражнения первого этапа развивают навык правильного употребления формы до степени автоматизма и постепенно переключают внимание говорящего на содержание высказывания.

На втором этапе в центре внимания находятся выражения содержания с помощью адекватного лексико-структурного материала. Семантические и грамматические средства отбираются по функциональному признаку. Здесь вырабатывается умение свёртывать чужое высказывание и использоваться преимущественно речевым материалом в готовом виде. Рекомендуются следующие упражнения: разделения текста на законченные смысловые отрезки, ответы на вопросы о действующих лицах, их взаимоотношениях; положение вещей в пространстве, выяснение их взаимосвязи, постановка вопросов для пересказа текста по частям, постановка вопросов для выяснения отношений; выделение главного; составление плана для пересказа текста по частям; постановка вопросов к отрезкам текста; нахождение в тексте ответа на поставленный вопрос; составление предложений с заданными словами для выражения определённого содержания; замена отдельных слов синонимами или антонимами; замена конструкций; расположение вычлененных из текста предложений заданной последовательности; составление логической цепочки фраз, описывающих динамику действий; пересказ прочитанного или прослушанного по плану, по вопросам, по ключевым словам и выражениям, приведенным в логической или случайной последовательности; пересказ текста словами автора или от различных действующих лиц; пересказ текста прерываемый репликами слушателей; сокращение или расширение прослушанного или прочитанного рассказа; воспроизведение рассказа с определёнными модификациями; пересказ с изменением композиции; восстановление ситуации с использованием данных слов и определённых грамматических явлений. На первое место выдвигаются проблемы логико–семантического анализа, понимание постепенно становится важнее запоминания.

Третий этап направлен на развитие умений инициативной речи, требующей программирования высказывания. Создание говорящего здесь концентрируется на содержании высказывания. Упражнения усложняются постепенно. Материал подбирается учащимися соответственно теме и цели высказывания. Упражнения подготавливают учащихся к выражению своих мыслей, систематизации, развитию и обобщению чужих: составление рассказа; комментирование диафильма с использованием предварительно отработанного материала; высказывание на определённую тему; воспроизведение ситуации с опорой на наглядность, на текст и на личный опыт; расширение отдельных абзацев изучаемого текста; детализация факта; восстановление текста по определённым предложениям, по ключевым словам или словосочетаниям; построение высказывания аналогично прослушанному тексту; раскрытие ситуации по данному фразеологическому выражению, пословице, клише; комментирование содержания рассказа и его отделённых языковых средств, дающих возможность проникнуть в содержание высказывания; рассказ или сообщение на тему связанную с изученным текстом; объяснение на иностранном языке заголовка, описание картины, несвязанной с изучаемой темой; составление сокращённых фраз; комментирование события; раскрытие проблемных вопросов текста; аргументация своего утверждения; убедительное опровержение точки зрения оппонента; анализ языковых средств текста на иностранном языке; составление объявления, телеграммы, резюме прослушанного или прочитанного; восстановление содержании лекции по конспекту; устное аннотирование и реферирование литературы.

В естественной коммуникации наиболее часто встречается диалог элементами монологической речи и монолога с элементами  диалога речи. Эта реальность речевой коммуникации оказывается методически значимой, параллельное усвоение монологической и диалоговой речи даёт оптимальные результаты. Оно активизирует мыслительную деятельность и обеспечивает стилистическую дифференциацию высказываний. Речь всё больше отходит от текста, если он используется в обучении, приближается к условиям устного общения.  Бестекстовое обучение говорению управляется специальными упражнениями и тематической лексикой.

Контроль в обучении монологической речи состоит в определении степени усвоения языкового материала и умения оперировать им. Формальными показателями уровня владения речью является быстрота вербальной реакции, количество, длительность и локализация пауз, темп высказываний, скорость и качество реализации с программой высказываний. Умение контролировать и исправлять свою речь формируется в такой последовательности: внешний контроль со стороны преподавателя; речевое саморегулирование с опорой на смысловые и формальные подкрепления; опора на значительные детали и предметы при аналитическом выполнении действия после коррекции: замедленная поправка из-за  запаздывания контроля мышления над языковой формой при производстве речи; немедленная поправка, повторное выполнение действия с исправлением ошибки; текущее исполнение ошибки в ходе выполнения речевого действия.

  Овладение монологической речью встречает определенные трудности, которые существуют и в родном языке - то одновременное осуществление смысловой и языковой программы. Для монологической речи характерны такие качества, как ясность, логическая стройность, достаточная информативность, а также выражение собственного отношения и оценки.

На первом году обучения (II и IVкл.)от учащихся требуется высказывание без предварительной подготовки в соответствии с учебной ситуацией и в пределах программного языкового материала объемом не менее пяти фраз, правильно оформленных в языковом отношении.

На втором году обучения(III, V кл.) увеличивается объем до семи фраз. На начальном этапе монологическая речь предполагает умение описать предмет, лицо, явление; сделать сообщение по теме, рассказать о прослушанном, прочитанном. Обучение осуществляется без искусственного разграничения по типам высказывания и классам при использовании названных единиц  (предложение, связной текст, сверхфразовое единство).         Эти единицы имеют место единство). Эти единицы имеют место во II – V классах. Эти высказывания могут носить характер сообщения, описание и рассказа.

Условие изучения иностранного языка, в школе можно говорить о разных уровнях сформированности монологической речи, в зависимости от творчества и самостоятельности, которые проявляет учащийся.

Г. В. Рогова выделяет три этапа (уровня).

1 уровень - репродуктивный. Не предполагается речевого творчества учащихся, характеризуется отсутствием самостоятельности как в выборе языкового оформления (как сказать), так и в определении содержания (о чём говорить), оно обычно задаётся извне. На этом уровне опоры должны носить комплексный характер, т. е. помогать учащимся и по содержанию и по форме. Это может быть текст. Если текст воспринимается на слух, то он должен быть не большим, логично построенным, должен представлять собой сверхфразовое единство.

Опорой для монологического высказывания также может служить структурная схема, назначение которой заключается в том, чтобы помочь ученикам и запомнить, и воспроизвести текст.

2 уровень – репродуктивный. Уже предполагаются некоторые элементы творчества и самостоятельности высказывания. Они могут проявляться в варьировании усвоенного языкового материала, использовании его в новых языковых ситуациях, последовательности и композиционной структуре изложения. Однако большая часть высказывания будет носить репродуктивный характер. Опорой для монологического высказывания могут быть картинки, предметные, ситуативные, тематические, игрушки, поделки ребят. Также возможна опора и на форму в виде ключевых слов или плана, если он дан в форме утвердительных предложений или вопроса. Полные ответы на вопросы позволяют учащимся построить монологическое связное высказывание с опорой на вопросы. Опора может быть представлена в виде зачина и концовки. Учитель говорит первое предложение и концовку текста, а учащийся должен составить середину текста.

3 уровень – продуктивный. Характеризуется тем, что учащиеся на основе своего языкового и речевого материала, опыта могут выразить своё отношение к факторам и событиям, дать оценку, построить высказывание в соответствии со своим замыслом. На этом уровне необходимы стимулы, обеспечивающие ученикам достаточно самостоятельное высказывание по предложенному заданию. В качестве таких стимулов могут выступать прослушанный или прочитанный рассказ, если требуется передача его основного содержания в нескольких предложениях, включающих и своё отношение к прочитанному. В этом случае большая творческая, самостоятельная работа по выделению главного из того, что он слышал или прочитал; отбор языковых средств, необходимых для передачи этого главного, и построение высказывания. В “Методике обучения иностранным языком ” под редакцией Гез Н. И., Миролюбова А. А. авторы предполагают следующие этапы обучения монологической речи. 

На первом этапе надо научить учеников выразить одну законченную мысль, одно утверждение по заданной теме. Например, тема “My family”.

На втором этапе идёт комбинирование разных образцов. Учитель учит детей логически связывать разнообразные речевые образцы. Даётся план высказывания.

Tell about your family.

Have you got a sister (brother)?

На 3 этапе в высказывание включаются элементы рассуждения, аргументации. Здесь должен резко увеличиваться объём высказывания.

Таким образом, для монологической речи характерны односторонняя направленность, большой объём высказываний и разнообразие структурной оформленности речи, что позволяет полнее выразить свою мысль, также логичность, последовательность и законченность изложения. Так как обучение устному общению является одной из важных проблем  методики, то решение этой сложной задачи возможно при использовании целенаправленной, последовательной  и эффективной методики.

Методический аспект работы над монологической речью.

 1. Последовательность работы над монологом.

Переход к освоению монологических высказываний осуществляется на базе различных грамматических структур, осваиваемых учащимися с помощью коммуникативных упражнений диалогического типа.

Уже на начальном этапе обучения, освоив несколько первых структурных групп, ученики имеют возможность комбинировать структуры в своей речи в определённом порядке. 

Отбор  структур и организацию их последовательности в речи ученик берёт на себя учителя, который для этого использует элементарные, предметные композиции или композиционные картины.

Развитию монологических высказываний из учащихся способствует аудирование учащимися речи учителя, текстов в грамзаписи  или изложении самого учителя, также звукового сопровождения, диафильмов, кинофильмов, предназначенных для обучения говорению, аудированию.

Особо стоит вопрос использование печатных текстов при обучении монологической речи. Он возникает при освоении тем, когда ученики прибегают к чтению описательных, тематических текстов. Эти тексты учащимися не заучиваются наизусть, а свободно излагаются. Такие учебные приёмы устной работы над прочитанным текстом способствуют развитию у детей способности логически и развёрнуто излагать свои мысли по– английски.

Дополнительным фактором, способствующим развитию монологических высказываний, могут быть устные упражнения и контрольное задание по познавательным текстам и текстам домашнего чтения, которые проводятся на уроке после прочтения соответствующих текстов по усмотрению учителя, в тех случаях, когда позволяет время.

  При обучении монологических высказываний используется система внешних опор, подсказывающих последовательность фраз в развитии сюжета. В качестве таких опор выступают; 

А) рассказ учителя, текст для аудирования, сопроводительный текст диафильма или кино;

Б) предметная композиция, серия картин, сюжет рассказа;

В) задание учителя, упражнение учебника с заданиями;

Г) сюжеты описательных текстов по темам, познавательных текстов и текстов домашнего чтения.

С помощью таких опор осуществляется переход от набора фраз структурного характера с развёрнутым высказыванием монологического характера, отражающим действия или жизненные события, также описанием фрагментов объективной действительности, их оценку со стороны учеников, их взгляды и отношение к сказанному. 

 Однако, этого не достаточно для полного овладения способностью монологического высказывания. Для достижения цели учителю необходимо использовать упражнения и владеть приёмами обучения.

2. Упражнения и методические приёмы для обучения монологической речи.

Формирование монологической речи осуществляется в ходе выполнения упражнений. В методике обучения иностранным языкам мы находим различные подходы к классификации упражнении. Е.И Пассов и Г.В Рогова выделяют языковые и речевые; подготовительные и речевые; предречевые и речевые; условно речевые и речевые; тренировочные и творческие упражнения. Как видно из перечисленного, разные авторы обязательно выделяют две группы упражнений.

Монологическая речь как цель обучения, то есть овладению умением связного высказывания, должна предшествовать работа  над языковым и речевым материалом. Иными словами, учащимся нужно обеспечить достаточную тренировку в правильности фонетического, грамматического и лексического оформления высказываний. Выполнение первой группы упражнений связано с использованием монологической речи в качестве средств обучения, и оно носит репродуктивный, в широком смысле этого слова, характер. Вторая группа упражнений обеспечивает учащимся возможность творческого использования сформулированных навыков при решении коммуникативных задач.

Тренировка имеет основное значение при обучении монологической речи. В методиках существуют разнообразные системы упражнений для развития монологической речи. 

На начальном этапе ведётся работа во всех классах над монологической речью.

Второй класс – монологическая речь представлена описанием, сообщением, рассказом о прослушанном, прочитанном.

Можно говорить о двух уровнях сформированности монолога и лишь частично о третьем уровне. Обучение протекает с помощью опор различного характера.

3 класс – связное высказывание должно быть логичным и последовательным, соответствовать учебной ситуации, объём не менее семи фраз, правильно оформленных в языковом отношении.

1.На уроках проводятся различные упражнения, организованные с помощью логико – синтаксических схем. Например:
My name is…

I have got…

2.Следующая группа упражнений – упражнения в развёртывании, сокращении и расширении.

Например: расширить предложение за счет прилагательных слов.

A little dog.

A little white dog.

A little white nice dog.

Эти упражнения позволяют учащимся “больше сказать”, сказать то, что ему хочется. Не только, что у него есть собака, но ещё и какая она.

3. 1)Передать содержание прочитанного диалога в форме рассказа.

2)Описать картинки в виде игры на победителя – “Кто скажет последнее предложение”.

3)Послушать историю, придумать заголовок и конец истории.

4.Пересказ и различные его разновидности. Одним из приёмов, отражающих взаимосвязь чтения и устной речи, является пересказ. Интерес для учеников вызывают такие задания, как комментирование газетно – журнальных материалов, театральные программы, пригласительного билета.

В методике мы можем найти различные подходы классификации упражнений:

а) на базе текста.

При работе над текстом используются:

- пересказ по вопросам;

- пересказ по ключевым словам;

- пересказ с расширением контекста;

- пересказ с продумыванием окончания.

Текст  для пересказа должен быть небольшим по объему, иметь ясное динамическое содержание. Чтобы придать этой форме работы коммуникативность и обеспечить более творческий подход к ней со стороны учащихся, целесообразно варьировать задания:

- расскажите об описанном случае так, будто бы вы были его участником;

- расскажите биографию героя, словно вы были его товарищем (знакомым);

- расскажите об отношении определенных действующих лиц к происходящему событию.

Развитию монологического высказывания способствует аудирование учащимися речи учителя при описании картин, аудируемые тексты в записи, звуковое сопровождение кинофильма или видеофильма, которые представляют из себя образцы для монологического высказывания. Чтение описательных текстов тоже являются образцом для создания высказывания, но при условии, если эти тексты не содержат незнакомого языкового материала.

б) на ситуативной основе.

Любая речевая деятельность обуславливается ситуацией, т.е. условием, в котором осуществляется данное высказывание. Ситуация представляет собой совокупность речевых и неречевых условий, в которых осуществляется данное общение. Выделяются стандартные и вариативные ситуации. В стандартных ситуациях поведение человека жестоко регламентируется, в то время как в вариативных, человек может проявлять творчество. Учебный процесс не может проходить без создания различных ситуаций, иначе не будет общения. Поэтому все упражнения на иностранном языке должны проходить в условно- речевых ситуациях.

Разновидности условно- речевых ситуаций:

- дополняемые;

- проблемные;

- воображаемые;

Суть дополняемых условно- речевых ситуаций состоит в том, что учащимся предлагается как бы дополнить, завершить описание ситуации, сделать из предъявленной её части выводы.

Проблемная условно-речевая ситуация – это упражнения, экспозиция которых содержит некоторую внеречевую зарядку. Анализируя проблему, ученики учатся выдвигать гипотезы, предположения, тем самым, активизируя свою мыслительную деятельность.

Воображаемые условно- речевые ситуации ставят перед учениками более сложные задачи, т.к. в них очень скупо описывается ситуация и апеллируют они в основном к фантазии. Исходя из этого ученики восстанавливают детали обстановки, привязывают их к воображенному месту и времени, а также к возможным лицам.

Итак, условно- речевая ситуация обеспечивает потребность учащихся в речевом общении по скоку она служит:

1) единицей содержания обучения;

2) способом организации материала на уроке в учебнике;

3) критерием организации ситуативных упражнений.

Ситуативные упражнения:

1.Вы встречаетесь со своим  приятелем, которого не видели какое-то время. Обменяйтесь информацией о том, как у каждого из вас идут дела.

2. Вы болеете, вас навещает друг (подруга). Поговорите о школьных друзьях, проблемах.

3. С группой своих одноклассников вы находитесь с визитом в С.Ш.А (Канаде, Великобритании). Вы подружились с одним из сверстников-  иностранцев. Расскажите ему о себе.

4. Вы ездили путешествовать. Расскажите своим друзьям об этом путешествии.

Главным является отбор структур, который должен соответствовать высказыванию мысли и логическому построению речи. Отбор структур на начальном этапе должен брать на себя учитель, используя при этом элементарные композиции и картинки:

1)Отвечая на специальные или альтернативные вопросы по композиции, учащиеся произносят серию фраз, которые в совокупности составляют определенную логическую цепочку:

What is this? This is a pen.

What colour is the pen? The pen is red.

Is the pen on the book ok on the table?

It is on the book.

Whose pen is it? It is your pen.

2)  Учитель предлагает написать эту же композицию, используя те же фразы, но без вопросов учителя, соблюдая ту же самую последовательность.

Многократное выполнение этих упражнений по новым композициям готовит учащихся к самостоятельному развернутому высказыванию.

 Все виды упражнений могут быть использованы и отработаны на уроках английского языка, тем самым помогая развивать монологическую речь учащихся.

Большинство методистов считают, что обучение монологической свидетельствует о том, что в школе мало уделяется внимания неподготовленной монологической речи. Поэтому целью обучения монологической речи в школе является научить учеников неподготовленной монологической речи, а также интонации устного неподготовленного монологового высказывания .Навыки говорения не формируется сами с собой. Для их становления необходимо использовать специальные упражнения и задания, а также постоянно контролировать процесс обучаемости. Т.е. большое значение в работе с упражнениями имеет контроль за результатами работы учащихся.

2.3. Роль контроля в обучении монологической речи.

Как известно, программа по иностранным языкам определяет монологическую речь как одну из основных задач обучения, поэтому измерение и оценка уровня ее сформированности представляется чрезвычайно важной как для учителя, так и для учащихся.

Следует отметить, что современные условно- речевые ситуации по английскому языку созрели необходимые предпосылки для успешного осуществления итогового, результативного контроля речи учащихся: в них содержится образцы контрольных заданий, по аналогии с которыми ученик может составлять свои, подбирая соответствующий языковой и речевой материал. И, как показали наблюдения за ходом учебно-воспитательного процесса, учителя в основном умеют контролировать итог, результат обучаемости, но этого недостаточно для того, чтобы обеспечить владение монологической устной речью в объеме, определенном программой.

Итоговый контроль, включая лишь измерения и оценку конечных результатов, не может полностью гарантировать достижение намеченных целей обучения. Это объясняется тем, что конечный ответ неоднозначно связан с содержанием деятельности, которая привела к этому ответу. Правильный ответ может быть получен рациональным и нерациональным методом.
Поэтому необходимо иметь промежуточные, постоянные сведения о процессе овладения деятельностью. Такому требованию отвечает пооперационный контроль, который дает учителю сведения о правильности обучающих и учебный действий  на протяжении всего процесса обучения монологической речи. 

От объективного контроля во многом зависит степень обучаемости школьников. Овладение таким сложным видом речевой речи предполагает значение результатов обучения, которое может быть обеспечено при условии постоянного учета и сравнения полученных данных с элементами, которые на сегодняшний день являются государственной программы по иностранным языкам.

При осуществлении контроля за сформированностью монологической речи следует исходить из уровней. На репродуктивном уровне контролируется правильность (безошибочность) воспроизведения, темп и эмоциональная окрашенность. На репродуктивно- продуктивном уровне контролируется и оценивается объем высказывания, языковая правильность и соотношение репродуктивного и продуктивного.

На продуктивном уровне контролируется и оценивается объем высказывания, его языковая правильность и самостоятельность в выборе языковых средств, в логике построения, умение начать изложение, развернуть его должным образом и закончить высказывание.

Приемы обучения учителей контролю устноречевых умений.

Устная речь считается наиболее важным аспектом обучения английскому языку, однако сложности в оценке данного речевого умения зачастую заставляет учителей либо использовать неадекватные методы контроля, либо совсем не контролировать это умение.

Сейчас мы хотим остановиться на описании приемов образования учителей в рамках развивающей программы, которая, позволяет ответить на один из центральных вопросов контроля устноречевых умений, а именно: на что нужно обращать внимание, когда мы контролируем устную речь учащегося на английском языке?

Мы расскажем об основных критериях оценки и о том, как можно их варьировать в различных условиях.

Необходимость создания методики контроля.

Уровень развития контроля умений в устной речи сильно отличается от уровня обучения этому виду речевой деятельности. Мы осознаем важность применения адекватных и надежных методов контроля, которые давали бы учителям и учащимся полную картину того, что уже сделано в ходе учебного процесса и что еще предстоит сделать. Нами было намечено также, что учебный материал усваивается в ходе самого тестирования, т. е. если вы хотите обучать устной речи, то нужно как можно ее чаще контролировать. Однако, контроль связан с рядом проблем, таких, как недостаток времени отсутствия единых критериев, необходимость использования технических средств, составление контрольных заданий, соответствующих специфике проверяемых речевых умений и уровню обученности учеников.

Описание обучения учителей методике контроля.

Работа занимает от 90 до 135 минут учебного времени и требует 2-3 видеоклипов, на которые засняты короткие выступления учащихся. Лучше всего ведущему самому снять эти видеоклипы. В таком случае можно предусмотреть задания и ситуации, которые наиболее часто используются конкретными учителями в процессе обучения устной речи.

Таким образом, показатели сформированности монологических умений могут быть: 
I. Количественные показатели:

1. Темп речи (наличие пауз нерешительности).

2. Объём высказывания.

II. Качественные показатели:

          1.Соответствие высказывания, темп (ситуации):

> Наличие смысловых вех (опорных слов, предложений) в высказывании;

> Наличие языкового производного материала (точность отражения действительности).

2. Наличие правильной композиционной структуры (в соответствии с функционально – смысловыми разновидностями монологов).

3. Лексико–грамматическая нормативность речи.

Оперируя данными показателями сформированности монологических умений как объектов пооперационного контроля, учитель может дать квалифицированную характеристику уровня обучаемости учащихся в любой точке учебного процесса, измерить и адекватно оценить их успешность в овладении учебными монологами.
Произвольность монологической устной речи основывается, в частности, на умении избирательно пользоваться наиболее уместными  для данного высказывания языковыми средствами, т.е. умение адекватно оформлять замысел высказывания с помощью языковых средств изучаемого языка.
Идея неоднородности информации, содержащейся в сообщении (смысловые  вехи в качестве опорных пунктов и производный языковой материал), позволяет уточнить и конкретизировать умения, характеризующие произвольность монологической устной речи применительно к условиям средней общеобразовательной школы. 

 Умение адекватно оформлять замысел высказывания с помощью языковых средств изучаемого языка предполагает: умение раскрывать информацию производного языкового материала и умение интонационно акцентировать смысловые центры (опорные пункты) высказывания.

Развернутость монологической устной речи базируется на:

1. умении ясно и последовательно излагать мысли;

2. умении правильно строить высказывание в соответствии функционально смысловыми разновидностями монологов. Учитывая тот факт, что в условиях школы обучают не просто монологической устной речи, а трем ее речевым формам (учебному описанию, учебному повествованию и учебному рассуждению), следует детализировать умения, характеризующие развернутость монологической устной речи.

Умение ясно и последовательно излагать мысли включает;

 - умение соблюдать логическую последовательность в монологическом описании;

- умение соблюдать хронологическую последовательность в монологе повествования;

Монологическая устная речь как вид вербального общения людей представляет собой многогранное явление. В таком сложном виде речевой деятельности, сгустке лингвистических, психологических и методических характеристик, чрезвычайно трудно определить объекты измерения.

В средней общеобразовательной школе монологическая устная речь имеет характеристики учебной, которые в “экстремальных ” условиях учебного процесса являются минимизированными, органическими и усеченными, но по своей сущности сохраняет основные черты реальной монологической речи. Под учебной, монологической устной речью понимается связное монологическое высказывание разного объема, содержащее учебную информацию и обладающее определенной композиционной структурой.

Для определения объектов контроля следует рассмотреть реальную монологическую речь, с тем, чтобы выделить возможные уровни приближения к ней в условиях школьного обучения.

Анализ характеристик монологической речи( организованности, произвольности и развернутости) позволил выделить умение (общего частного характера), являющиеся объектами пооперационного контроля.

Организованность монологической устной речи предполагает умение планировать свое высказывание. Так как программа складывается из своего рода смысловых “ век” т.е. включает в себя корреляты отдельных особенно важных для высказывания компонентов, таких, как субъект предикат или объект, причем в той мере, в какой их взаимоотношении существенно для будущего высказывания.
Можно предположить, что умения планировать монологическое высказывание слагается из:
- умения наметить смысловые веки высказывания;

- умения наметить произвольный языковый материал;

- умения прогнозировать композиционную структур высказывания.

- умения доказательно (аргументировано) излагать мысли в монологе рассуждений.

Умение строить высказывание в соответствии с функциональными разновидностями монолога основывается на:

- умении поставить коммуникативную задачу;

- умении раскрыть коммуникативное намерение в соответствие с логикой построения описания, повествования, рассуждения.

- умении заключить высказывание.
Четыре выделенных общих умений, а также конкретизирующие их частные умения в совокупности составляют учебную монологическую устную речь и являются устными объектами постоянного пооперационного контроля.

Монологические умения для удобства измерение и оценки уровня их сформированности в “Карте успешности ”. Приведем ниже один из возможных ее вариантов( см.таблицу).Учитель может постоянно использовать такую карту на уроках.

Наличие фиксирования с помощью “ Картин успешности”сведений о процессе овладения монологической устной речи позволяет учителю, во-первых, дать четкую, аргументированную характеристику достижений учащихся и правильно их оценить; во-вторых, подобрать соответствующие упражнения для контроля и коррекции “ сложных” шагов усвоения и, в третьих, объективно оценивать свою работу школьников.   

	Харки

монол

устн.

речи
	Объекты пооперационного контроля.
	Ф.  И.   О. учащегося   

	
	Общие монолог.

умения
	Частные монологические умения
	Иванов
	Петров

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.

	Орга-низо-ван-ность
	1.Умение планиро-вать          выска-      зывание 
	1.Умение прогнозировать                              композиционную структуру высказывания.
	        +
	Нет            начала      в описан.

	
	
	2.Умение наметить произведенный языковой материал.


	          -
	          -

	
	
	3. Умение наметить производный языковой материал.
	          -
	          -

	Про-      изволь  ность
	2.Умение адекватно             оформлять          замысел с помощью языковых средств изучаемого языка
	1. Умение оформлять смысловые              вехи высказывания с помощью языковых средств изучаемого языка. 
	          +
	          +

	
	
	2.Умение раскрывать информацию, заключенную в смысловых веках, с помощью производного языкового материала. 
	          -
	          +

	
	
	3. Умение интонационно акцентировать смысловые центры высказывания.
	          +
	           +

	Раз-         верну-     тость
	3. Умение      ясно и последова-    тельно излагать         мысли 
	1. Умение соблюдать логическую                          (хронологическую)                                                  последовательность.  
	          +
	       Нет        связных        элементов

	
	
	2. Умение доказательно излагать мысли.
	            +
	            +

	
	4.Умение      строить          высказывание
	1.Умение поставить                                          коммуникативную задачу.
	           +
	         Нет           начала

	
	
	2.Умение раскрывать коммуникативное       намерение в соответствии с логикой              построения описания, повествования,            рассуждения.
	           +
	              +

	
	
	3.Умение закончить высказывание.
	           +
	           +


Первый этап: Критерии оценки.

I.Просмотр и оборудование (10минут)

Учителя просматривают видеоклип с выступлением одного или нескольких учащихся, а затем, после некоторого размышления, отвечают на вопрос: какие показатели речи учащегося будет влиять на его оценку?

Учителя, приступая к работе, должны заранее знать, сколько времени длится видеозапись и какое задание было дано учащимся.

II.Дискуссия (15 минут).

Учителя могут сравнить свои записи в парах или группах, затем можно провести совместное обучение. Цели этого этапа - формирование собственного видения проблемы каждым учителем и выявление того, насколько ее точка зрения отличается от взгляда коллег. На этой стадии не следует заострять внимание на разнице оценок, т.к. они могут быть вызваны разными подходами к ситуации, о чем будет сказано ниже. После дискуссии полезно показать видеозапись еще раз, чтобы присутствующие уточнили свои оценки.

III.Список критериев оценки (10-15 минут)

Ведущий раздает список критериев оценки  (см. таблицу №1).  

                                                                                                                                   Таблица№1

	1.Грамматика
	а) Диапазон, разнообразие;

б) Точность выбора.



	2. Лексика
	а) Диапазон, разнообразие;

б) Точность выбора.



	3.Произношение
	а) Отдельные звуки ( в особенности фонетические различия);

б) Ударение и ритм

в) Интонация;

г) Ассимиляция.

	4. Беглость
	а) Скорость речи;

б) Пауза во время высказывания;

в) Паузы перед началом высказывания.



	5. Умение поддерживать                       беседу
	а) Развитие темы;

б) Инициативность;

в) Логика;

г) Контроль за ходом беседы.



	6.Социолингвистические умения.
	а) Использование различных степеней речи;

б) Знание культуры страны изучаемым языком  

	7. Невербальные аспекты
	а) Взгляд, поза;

б) Жесты, выражение лица.

	8. Содержание
	а) Последовательность аргументации;

б) Релевантность.


IV. Просмотр и комментарии (10-15минут).

Далее учителям предлагает просмотреть следующий видеоклип и соотнести название выше критерии с просмотренным материалом с точки зрения полезности этих критериев для оценки устноречевых умений учатся. При желании учителя могут вычеркивать некоторые критерии и добавлять свои. Задача состоит в том, чтобы упорядочить подход учителей к оценке устно- речевых умений в соответствии с перечисленными критериями и предложить общие темы для обслуживания. На этом этапе, как правило, учителя становятся менее активными при обсуждении, т.к. им нужно время для того, чтобы пересмотреть на основании собственного опыта и ощущений.

Второй этап: контроль и  конспект.

I.Введение (5 минут).

К данному моменту вопрос контекста поднимается уже неоднократно.

Теперь ведущему надо привести ряд примеров и отметить важность контекста при выборе критериев оценки.

II.Примеры (10-15 минут)

Учителям раздаются карточки с примерами разных наборов критериев и соответствующим баллам значимости, которые могут быть использованы в различных ситуациях. Обратите внимание на то, что колонка “ относительная значимость”, затем все оценки складываются. Учителям предлагается задавать любые вопросы по критериям, контексту и их соотношению между собой.

Рассмотрим два набора критерия, различных по составу и значимости,  обратите внимание на то, что их критерии меняются в зависимости от ситуации.

1. Определительный \ срезовый текст.

Этот текст имеет целью определять, к какому уровню на данном этапе соответствует знание учащегося в рамках «общего коммуникативного курса английского языка». Тест построен в форме интервью, т. е. ответов на вопросы, причём учитель одновременно задаёт вопросы и считает набранные очки. Для теста используются также опросные листы, которые позволяют оценить знание грамматической структуры лексики и др. соответствующие материалы по принципу заполнения пропусков.

Проще говоря, качествами, которые необходимы для успешной работы в классе, является способность понимать учителя, знание лексики, грамматических структур и их значений. Отметим, что критерии «Разнообразие грамматики и лексики» применим, прежде всего, к учащимся с высоким уровнем знаний, которые способны быстрее обучаться 

                                                                                                                                      Таблица№2 

	                                                                                       Критерий
	                                № в таблице1 
	Относительная значимость в баллах

	1. Разнообразие грамматики и лексики
	1а и 2а
	3

	2. Точность выбора грамматики и лексики
	1б и2б
	2

	3. Умение различать фонемы.
	3а
	2

	4. Пауза.
	4б, в
	4

	5.Развитие темы, инициатива и контроль за ходом беседы.
	5а, б, г.
	4

	6. Понимание речи на слух.
	В таблице №1нет
	5


2. Итоговый текст.

Данный тест (см. таблицу  №3) проводился по окончанию первого семестра обучения разговорного английского языка на курсах администраторов международных гостиниц, предстояло оценить, чему они научились и над чем им необходимо работать в следующем семестре. Тест по говорению проводился в форме речевых игр между двумя учащимися, причем учитель только наблюдал и оценивал их умение в баллах. Также проводится ряд других тестов: заполнение пропусков, выбор правильного ответа из нескольких вариантов и понимание речи на слух.   

                                                                                                   Таблица№3

	Критерий 
	№в таблице 1
	Относительная значимость в баллах

	1. Грамматика и лексика.
	1и2 
	3

	2 Произношение

          -Отдельные звуки;

          - Ударение и ритм;

          - Интонация и ассимиляция.
	3
	1

1

1

	3.Беглость

           - Пауза перед началом

              высказывания;

            - Паузы во время высказывания.                         
	4
	1

1

	4.Беглость

             - Соответствие высказывания 

                речевой ситуации;   

             - Контроль за ходом беседы.  
	5
	1

1

	5.Социолингвистичесие умения.

            - Использование различных   

               стилей речи;    

            - Значение культуры страны  

               изучаемого языка.
	6
	2

1

	6.Невербальные аспекты

             - Взгляд, поза; 

             - Жесты, выражение лица. 
	7
	1

1

	7.Содержание 

             - Релевантность 
	8
	2


III.Обсуждение разнообразия условий проведения тестов (15 минут)

Рассмотрев примеры и соотношения их с собственным опытом, учителя получают задание выделить переменный характер конспектов, которые могут повлиять на выбор и значимость критериев. Переменные характеристики могут быть следующие:

1. Цель теста: оценка уровня знаний, выявление соответствия требований, предъявленных к речевому умению, или установке хода усвоения материала.

2. Обстоятельства проведения: насколько свободно учащийся может высказываться, количество учеников в роли, которую они выполняют в речевой речи.

3. Ограничения: насколько учитель задействован в ситуации контроля (например, учитель выступает в роли собеседника или наблюдателя).

4. Наличие другой (параллельной) группы тестов.

IV.Использование различных групп критериев (15минут)

(Данный этап может быть опущен, если не хватает времени) Учителя просматривают еще один видеоклип и оценивает умения учащихся в устной речи, используя сначала один из предложенных наборов критериев, а затем другой. Такое упражнение проводится для того, чтобы показать, как разные наборы критериев, выбираемые в зависимости от контекста, позволяют использовать различные подходы к оценке выполнения одного и того же задания.

V.Проект задания (20-30 минут)

Учителя получают детальные описание ситуации контроля (желательно наиболее близкой учителю) и подбирают наиболее подходящий по составу и значимости критерии. Ниже проводится пример задания на подбор критериев оценки.

Представьте, что вы являетесь ответственным за проведение устного тестирования 100 учащихся, которые были отобраны для годичной стажировки в колледжах С.Ш.А. Вы должны определить, достаточен ли уровень развития устноречевых умений учащегося для того, чтобы они смогли там жить и учиться. Вы можете провести с каждым учеником 10 минут собеседования. Другие проверочные задания этой же серии будут проводиться в форме тестов, по чтению и пониманию на слух лекционного материала, а так же заданий типа письменной эссе.

Определите, какие критерии вы бы использовали для оценки устноречевых умений, определите также относительность, значимость этих критериев в баллах; определите также относительную значимость этих критериев в баллах.

Цели этого задания – дать учителям возможность более осознанно обдумывать вопрос, которые были ранее затронуты, показать им, как опора на контекст, описан в задании, позволяет уменьшить разброс мнений учителей по сравнению с тем, как это было при обсуждении критериев оценки в общем, обеспечить промежуточный этап между обсуждением и методом на практике.

VI.Заключение (5 минут)

Ведущий может попросить присутствующих дать их собственную оценку проделанной работе, определить, насколько она полезна, как можно былое сделать более продуктивной, сказать, изменяется ли их собственные подходы к оценке устно- речевых умений учащихся.

Обсуждение.

1.Объективны ли критерии?

Имеется большая доля субъективности в подборе критериев и в оценке каждого критерия. Как оценить, например, грамматическую точность высказывания? Предлагаемый практикум призван всего лишь улучшить качество этих субъективных решений, сделать их более осознанным, дать учителям возможность обсудить разные точки зрения. Поскольку учителя лишены возможности, проводить свои собственные исследования, знакомство с данной методикой может быть для них полезно.

2.Аналитический или субъективный подход?

Элементы данной методики применяются во многих общепризнанных системах тестов. Учатся выполнять различные установленные задания, а учитель выносит решение относительно успешности их выполнения. Сторонники того субъективного подхода утверждают что, поскольку мы не в состоянии оценить интеллектуальные характеристики, такие, как знание грамматики или способность поддерживать беседу, было бы некорректно оценивать подобные характеристики в баллах.

С другой стороны,  пользу данного метода говорит то, что невозможно использовать какой- то универсальный критерий или тест для оценки всего многообразия устноречевых умений. Повышенное требование к учащимся неизменно называет необходимость оценивать все более специфические речевые умения, навыки, такие, как беглость речи или разнообразие словаря.

3. Когда применяется данная методика?

Описывается методика сама по себе может показаться не очень актуальной, т.к. учителей занимают другие проблемы: составить конкретные задания, сформулировать их должным образом и получить от учащегося ответ, позволяющий судить об уровне его языков, подготовки. Тем не менее, эта методика весьма полезна в том смысле, что мы ставим проблему выбора критериев начала контроля, поскольку в первую очередь важно определить, что мы хотим проверить.

  4.Не слишком сложна методика проверки?

Учет контекста при выборе критериев усложняет ситуацию. Если для учителя такой подход является совершенно новым, то его можно отпустить или рассказать о нем кратко. Вместе с тем в процессе обучения учителей овладение данным подходом, при всей его сложности, весьма важно.

5.Насколько полезна методика в различных ситуациях?

Данная методика имеет ряд ограничений:

1. Для занятий необходимы видеопленки, несколько записей выступлений учащихся. Желательно, чтобы учитель сам снимал обучаемых в ситуациях, наиболее подходящих для целей тестирования, т.е. хорошо бы иметь еще видеокамеру.

2. Учителя должны владеть английским ( или другим языком) на достаточном уровне, чтобы оценивать учащихся и участвовать в обсуждении.

3. Учителя должны иметь некоторый опыт, оценивая устноречевых умений.

Тем не менее, любой учитель, преподающий языки, может найти в данном подходе что-то полезное для себя. Так, например, некоторые учителя, для которых английский язык не является родным, больше внимания уделяют грамотности, правильности речи учащихся даже тогда, когда это не мешает решению коммуникативных задач. В таком случае комплексный анализ всех возможных критериев, оцениваются усноречевые умения обучающего, позволяет наитии учителю должностное место каждого из аспектов устной речи.

Заключение.

Работа по данной методике заставляет учителей задумываться о методах контроля устноречевых умений. Редко кто из частников остается в стороне от обсуждения, причем большинство учителей признают, что их привлекают гибкие неформальные подходы, которые могут быть приспособлены к разным категориям учащихся. Описанная методика вполне отвечает этим требованиям.

                                                                  ЗАКЛЮЧЕНИЕ

Одной из наиболее актуальных и сложных проблем современной методики является обучение устному общению, в частности монологической речи, обучение которой происходит от диалога к монологу.

Проведённая работа и анализ методических статей по интересующей нас проблеме позволили сделать следующие выводы.

1.В настоящее время в массовой средней школе обучению монологическому высказыванию не всегда уделяется достаточно внимания. Такая позиция представляется ошибочной, поскольку именно этот аспект обучения дисциплинирует мышление, учит логически мыслить и соответственно строить свои высказывания таким образом, что довести свои мысли до слушателя. Для монологической речи характерны такие качества, как ясность, логическая стройность и достаточная информированность, доказательность, а также выражение собственного отношения и оценки.

2.Основными характеристиками монологической речи являются организованность, произвольность, развёрнутость, полнота, информативность, которые предполагают ряд общих и частных умений.

3.Разработаны ряд принципов: доступность содержания изображения и формы изображения, композиционная организованность, художественная значимость и достоверность.

4.При определении видов монологической речи в учебных целях следует исходить из содержания речи (описание, сообщение, рассказ); степени самостоятельности (воспроизведение заученного, пересказ и самостоятельное высказывание); степени подготовленности речи (подготовленный, частично подготовленный и неподготовленный монолог)

5.Монологическая речь связана с аудированием, чтением, письмом. Все эти виды речи характеризуются наличием сложной мыслительной деятельности с опорой на внутреннюю речь и механизм прогнозирования.

6.Обучение  монологической речи происходит в три этапа. На первом – вырабатывают языковые автоматизмы. Задача второго этапа – научить отбору языковых средств, адекватных цели коммуникации. На третьем – различные речевые модели в определённой логической последовательности.

7.В условиях изучения иностранного языка в школе можно говорить о разных уровнях сформированности монологической речи, в зависимости от творчества и самостоятельности, которые проявляет учащийся.

На репродуктивном уровне контролируется правильность воспроизведения, темы и эмоциональная окрашенность. На репродуктивном уровне контролируются и оцениваются объем высказывания, языковая правильность и соотношение репродуктивного и продуктивного. Последнее – за счет умения осуществлять операции подстановки, расширения трансформации и комбинирования. На продуктивном уровне контролируется и оценивается объем высказывания, его языковая правильность и самостоятельность в выборе языковых средств, в логике построения, умение начать изложение, развернуть его должным образом и закончить высказывание.

Как известно, программа по иностранным языкам определяет монологическую устную речь как одну из основных задач обучения, поэтому измерение и оценка уровня  её сформированности представляются чрезвычайно важными как для учителя, так и для учащихся.

8.Школьная программа представляет достаточно высокие требования к умениям учащихся, их выполнение возможно при условиях правильной организации учебного процесса.

Регистрация успехов учащихся монологической устной речью в «Карте успеваемости» позволяет учителю сделать объективные выводы о состоянии их обученности в диалоге в виде речевой деятельности, о качестве сформированности общих и частных монологических умений как объектов пооперационного контроля.

9.Существуют приёмы обучения учителей в рамках развивающей программы, которая позволяет ответить на один из центральных вопросов контроля устно-речевых умений, а именно: на что нужно обращать внимание, когда мы контролируем устную речь учащегося на английском языке. 

Работа по данной методике заставляет учителей задуматься о методах контроля  устноречивых умений. Редко кто из учащихся остаётся в стороне от обсуждения, причем большинство учителей признают, что их привлекают гибкие, неформальные подходы, которые могут быть приспособлены к разным категориям учащихся. Описанная методика вполне отвечает этим требованиям.

10.Существует большое количество упражнений и методических приёмов для обучения монологической речи (на базе текста, на ситуативной основе, с образцом монологической речи). Используя упражнения, схемы, картинки, игры в процессе обучения иноязычной монологической речи, учитель может эффективно решать задачи, поставленные перед школьным обучением.

В приложении приводится комплекс упражнений на развитие монологической речи, обучение данному типу речи при помощи ситуативных карт, а также методики работы над интонацией.

Приложение№1

Упражнения и методические приёмы для обучения говорению.

Обучение монологической речи.

Обучение монологической речи осуществляется в процессе работы с печатным текстом, на ситуативной основе и с использованием аутентичного образца устного монологического сообщения.

Упражнения и методические приёмы для обучения монологической речи.

Обучение монологической речи на базе текста.

1.Определите тематическую принадлежность текста.

2.Скажите, кому адресован текст.

3.Определите характер текста (описание, повествование, сообщение, репортаж, рассуждение, воспоминание, изложение или монтаж разных структурных типов текста: диалог с читателем и др. ).

4.Определите стиль текста (общественно-политический ,научный ,научно-популярный ,

художественный, документальный, разговорный, инструктивный и их варианты).

5.Просмотрите текст (используйте приёмы просмотрового чтения) и определите, чем интересен текст для составления монологического высказывания по изучаемой теме, по определённому плану с определённой направленностью, ориентацией на определённого собеседника или определённую аудиторию.

6.Прочтите текст и найдите предложение, в котором сформулирована тема.

7.Ответьте на вопрос к тексту.

8.Разбейте текст на смысловые части и озаглавьте их.

9.Расположите пункты плана, данного на доске, в соответствии с логикой изложения материала в тексте. 

10. Сформулируйте главную мысль текста.

11.Сформулируйте и запишите, основные мысли (мысль каждой смысловой части) и главную мысль (основной смысл) данного текста.

12.Просмотрите текст и назовите слова, которые употребляются для обобщения сказанного или указывают на заключение, выводы.

13.Выпишите из текста слова, которые указывают на переход одной законченной мысли к другой.

14.Найдите в тексте слова и выражения, которые указывают на авторское отношение к сообщаемым фактам и событиям.

15.Просмотрите текст и выберите ключевые слова для передачи его основного содержания.   

16.Выпишите из текста предложения, которые передают основное содержание текста.

17.Составте тезисы, передающие основные мысли (основной смысл) текста.

18. Расположите данные на доске предложения из текста в нужной последовательности и употребите необходимые связующие средства.

19.Просмотрите план и подберите материал из текста  раскрывающий пункты плана.

20.Просмотрите приведённые утверждения и подберите иллюстрирующие их предложения из текста.

21.Выберите из текста ключевые слова к каждому пункту плана.

22.Соотнесите группы слов с пунктами плана.

23.Подбнрите к каждому пункту плана предложения с ключевыми словами.

24.Сформулируйте пункты, которые можно было бы ещё включить в план.

25.Скажите, какие важные мысли не отражены в тезисах к тексту.

26.Скажите, какая информация, необходимая для вашего высказывания, есть в тексте, а какую необходимо найти.

27.Соотнесте план целого монологического высказывания с возможностями данного текста.

28.Отметьте известную вам и новую информацию в тексте.

29.Просмотрите список предложений и фраз, оформляющих монологическую речь (вводные фразы, средства обращения к адресату, средства связности и т. д.) и подберите подходящие к каждому пункту плана или тезису высказывания.

30.Разверните данный на доске тезис, (пункт плана), найдите для этого соответствующий содержательный и речевой материал в тексте.

31.Расширьте данное на доске высказывание, используя текст.

32.Просмотрите два первых абзаца текста, и кратко расскажите о ….

33.Скажите, что вы знаете о … используя план, данный на доске.

34.Расскажите только о том, что подтверждает следующую мысль.

35.Составьте план к рассказу о … используя материал двух прочитанных текстов. Подумайте, где уместно ввести сведения о, … чтобы не нарушить логику предложения.

36.Расскажите о …, используя при этом рабочие материалы (наброски будущего высказывания: план, а также слова, словосочетания и целые предложения, отражающие ход развития мысли, служащие для связи, как отдельных предложений, так и целы смысловых частей.) 

37.Расскажите о поведении персонажа и выразите своё отношение к приводимым в тексте фактам и событиям.

38.Скажите, как поступил бы персонаж А, если бы персонаж Б поступил следующим образом: ….

39.Составьте рассказ по картине. (Картина связана с темой текста.)

40.Составьте письменный пересказ текста. Выбери для этого 7-8 предложений передающих основное содержание текста. Добавьте к ним фразы речевого оформления монологического высказывания. 

41.Составьтесжатый пересказ основного содержания текста своими словами.

42.Передайте содержание текста. Используя для этого замены слов и перефразирование.

43.Истолкуйте выводы, изложенные в тексте, своими словами, приводя доказательства из текста и добавляя свои.

44.Перескажите изложенную в тексте информацию, добавляя известную вам ранее.

45.Составьте избирательный пересказ текста, отражая одну или ряд взаимосвязанных мыслей.

46.Составьте пословный, портретный пересказ текста, адресуя его определённой группе лиц и оформляя средствами монологической речи.

47.Составьте план монологического высказывания по определённой теме (проблеме), подберите к нему информацию из текста. Недостающую информацию подберите из дополнительных текстов.

48.Дополните оформление материала одного и того же текста необходимыми речевыми средствами монологического характера для сообщения его содержания разным лицам с учетом их интереса к подобной информации, осведомлённости в данной проблеме, возраста, опыта, характера, профессии.

49.Подготовьте развёрнутое монологическое высказывание с использованием текстовых материалов для определённой ситуации общения.

50.Используя тексты и справочно-информационные материалы, подготовьте целевые тематические (проблемные) сообщения для организации учебно-речевого общения (дискуссии, пресс-конференции, «круглого стола»). 

    Обучение монологической речи на ситуативной основе.

Уровень фразы.

1.Послушайте предложение и повторите его вслух.

2.Покажите предмет и назовите его.

3.Послушайте предложения и дополните их собственным подходящим по смыслу предложением.

4.Прочтите предложение и продолжите выраженную в нем мысль.

5.Назовите свои действия.

6.Назовите действия других.

7.Представьте себе ситуацию, связанную с приездом в чужой город, и расскажите о ….

8.Прокомментируйте следующие пословицы.

9.Составьте небольшие рассказы, используя следующие поговорки.

10.Разверните данный тезис в связанное высказывание. Докажите правильность своей позиции.

11.Составьте монологическое высказывание по теме с учётом определённой ситуации и характера собеседников.

12.Разверните диалогические реплики в монологические высказывания.

13.Подготовьте развёрнутые монологические высказывания к дискуссии по теме.

14.Подготовьте развёрнутые монологические высказывания к пресс-конференции.

15. Подготовьте развёрнутые монологические высказывания к деловой игре по теме.

16.Подготовьте выступления по теме к «круглому столу».

17.Ответьте на вопросы, заданные вам во время пресс-конференции (экскурсии), и аргументируйте ответы.

18.Расскажите о городе (о человеке) по плану с учётом ситуации и характера собеседника.

19.Модифицируйте и адоптируйте в соответствии с конкретными условиями общения текстовой материал для успешной темы, дополните его подходящими средствами связности и адресованности собеседнику.

20.Составьте устное (письменное) сочинение по теме.

21.Составьте высказывание в форме рассуждения по теме к типовой ситуации общения.

22.Составьте описание для использования в заданной ситуации общения.

23.Подготовьте сообщение о событиях к ситуации общения.

Работа с образцом монологической речи.

Работа с письменным образцом монологической речи

(письмом, стенографическим текстом устного общения)

1.Прочитайте образец монологической речи вслух.

2.Отработайте технику чтения текста вслух.

3.Прочитайте текст для ответа на заданные вопросы.

4.Выделите в тексте речевые средства, выражающие обращение к адресату.

5. Выделите в тексте переходы от одной мысли к другой.

6.Определите характер монологического высказывания (сообщение, повествование, приглашение, рассуждение).

7. Выделите в тексте вводные слова, фразы и конструкции.

8.Выделите в тексте речевые средства, характеризующие авторское отношение к сообщаемому.

9. Выделите в тексте средства модальности и оценки сообщаемого.

10.Перескажите содержание письма в косвенной речи.

11.Составьте план содержания монологического высказывания.

12.Передайте содержание письма от имени автора.

13.Дополните монологическое высказывание, учитывая содержание образца и выступая в роли его автора.

14.В соответствии с содержанием монологического высказывания прореагируйте на него в той же форме, принимая на себя роль адресата. Ответьте на все вопросы, поставленные в этом высказывании.

15.Оформите материал ответного монологического высказывания в соответствии с закономерностями обращенного монолога.

16.Добавьте инициативные мысли-предложения в это же  монологическое высказывание.

17.Составьте монологическое высказывание по той же теме, адресуя его определённому человеку в определённой ситуации общения.

18.Составьте инициативное высказывание по определённой теме, адресуя его разным лицам в разных ситуациях и моделируя исходный вариант в соответствии с особенностями адресата.

19.Трансформируйте исходный вариант монологического высказывания в соответствии с предлагаемыми обстоятельствами (сменой собеседника, коммуникативной цели, структуры и содержания высказывания, оформляющих его речевых средств).     

Работа с устным (звуковым) образцом монологической речи (фоно и видеозаписи)

1.Прослушайте фонограмму или просмотрите видеограмму, определите характер монологического высказывания.

2.Скажите, кому принадлежит и к кому обращено данное высказывание.

3.Определите тему и идею высказывания.

4.В процессе прослушивания установите авторскую цель монологического высказывания.

5.Определите тип монологического высказывания.

6. Скажите, какой ситуации соответствует данное монологическое высказывание.

7.Определите тактику речевого поведения автора высказывания

8.Составьте план монологического высказывания.

9.Ответьте на поставленные вопросы по содержанию высказывания.

10.Покажите, какими речевыми средствами пользуется автор высказывая для реализации (развёртывания) того или иного тезиса.

11.Отметьте верные или неверные утверждения преподавателя, сопоставляя их с содержанием монологического высказывания.

12.Определите средства оформления монолога, которые использует автор.

13.Перескажите в форме в форме косвенной речи содержание монологического высказывания.

14.На фоне приглушенного звучания фонозаписи воспроизведите основные мысли оратора.

15.Представьте себе, что текст звучит на другом языке, и передайте его содержание, используя перевод.

16.Перескажите данное монологическое высказывание от имени автора.

17.Скажите, что бы вы добавили или изменили в своём высказывании по тому же поводу и в той же ситуации.

18.Скажите, какое монологическое высказывание вы составили бы в данной ситуации без опоры на проанализированный выше образец монолога.

19.Составьте собственное монологическое высказывание для определённой ситуации с заданной коммуникативной направленностью по предложенной теме в соответствии со следующей схемой- последовательностью: коммуникативная задача(программа (или план) высказывания(опорные тезисы(ключевые слова(само высказывание в письменной записи(его устное воспроизведение на основе тезисов и ключевых слов.

20.Составьте монологическое высказывание по теме, плану тезисам и ключевым словам.

21. Составьте инициативное монологическое высказывание без предварительной подготовки (например, в процессе дискуссии или обстоятельного разговора-диолога).      

Приложение 2.

Использование ситуативных картинок на уроках английского языка.

Известно, что для развития речи учащихся на уроках иностранного языка учителя продуктивно используют ситуативную организацию обучения, что предполагает больше возможности для создания естественной коммуникации учащихся. Прием использования двух картинок для определения различий между ними является одним из средств обеспечения подобной коммуникации.

Что представляют собой эти картинки? На первый взгляд, однако между ними существует 4-5 и более различий, которые необходимо понять в процессе беседы, а затем рассказать о них.

При использовании такого рода картинок

· обеспечивается многократное повторение определенных структур, если предполагается тренировка учащихся в их употреблении;

· решается речевая задача: одни школьники называют различия, другие слушают;

· возникает естественная ситуация для коммуникации.

Важно, что в такой ситуации ученики говорят и слушают не потому, что обязан делать это, им интересно решать подобные речевые задачи, используя запас имеющихся знаний и навыков.

Методика работы с картинками может включать также решения речевых проблемных задач при свободном говорении. Картинки даются двум ученикам. В процессе их беседы остальные учащиеся, внимательно прослушав товарищей, говорят о том, какие различия имеются между картинками, а также что у них общее. Затем картинки предъявляются всем ребятам группы, чтобы они могли убедиться в правильности своих ответов.

Можно организовать парную работу с картинками для всей группы. Каждая пара учеников на уроке выясняет различия в ходе беседы по своим картинкам, а затем один из учащихся делает сообщение для всей группы. А группа, глядя на картинку и слушая товарища, может судить о правильности его высказывания.

Важно, чтобы такой вид работы был ограничен временными рамами: это лучше организует и активизирует ребят на уроке.

В работу с картинами вовлекается все учащиеся группы. На таких уроках они никогда не остаются равнодушными и работают активно, с большим желанием. И каждый учитель может подобрать картинки и максимально приблизить их сюжет к той задаче, которую он ставит перед собой на определенном этапе работы.[4,72].  

Приложение 3.

Обучение интонации устного неподготовленного монологического высказывания.
Анализ отечественной и зарубежной методической и лингвистической литературы показывает, что обучении интонации устного неподготовленного монологического высказывания как стратегии и тактике организации звучащего высказывания в соответствии с системой и нормой данного языка еще не рассматривалось в практике преподавания в русле системного описания типологических различий двух видов речевой деятельности ( чтения вслух и говорения), что подчеркивает актуальность данной темы. 

Вся система упражнений рассматривается в  рамках модели, направленной на обучение интонации неподготовленного говорения с учетом сопоставительного анализа двух упомянутых видов речевой деятельности, что позволяет выявить способы комбинирования интонационных компонентов с целью вербализации смысла высказывания.

В отечественной методике преподавания иностранных языков разработке систем упражнений уделяется особое внимание, так как упражнения справедливо считаются подлинными средствами обучения речевой деятельности. Например у таких методистов как И.Л.Бим, И.Н.Верещагиной, Н.И.Гез, Д.И.Изаренков, М.С.Ильин, Б.А.Лапидус, А.А.Миролюбов, Г.В.Рогова, Е.И.Пассов, С.Ф.Шатилов и др.

Предлагаемый комплекс упражнений считаем целесообразным предварить лекцией- беседой, основное назначение которой – служить проводником информации- позволяет ей выполнять главную функцию языкового общения- информативную.

Основные задачи беседы.

· анализ природы интонационного оформления двух видов речевой деятельности ( чтения вслух и неподготовленного говорения) и, в связи с этим, источников ошибок;

· психологическая установка на “отталкивание” от интонации чтения вслух, усвоение того факта, то при неподготовленном говорении интонация будет другой и должна быть усвоена поэтапно;

· по мнению Л.В.Величковой одной из зада является психологическая установка на “выделение мелодии из фраз” и ручную моторику как основу формирования интонационных навыков устного монологического высказывания, являющегося продуктом неподготовленного говорения. Звуки впоследствии буду “вписываться” в интонацию;

· ориентировка на активную сознательную работу по выработке интонационных навыков устного неподготовленного монологического высказывания; 

· психологическая установка на совместное построение общего” каркаса”системы упражнений;

· “осознание”  существенных параметров интонационных компонентов неподготовленного говорения, которые, по данным лингвистическим исследованиям характеризуются: более низким тональным уровнем тематического компонента высказывания, его более узким тональным диапазоном, меньшей громкостью, увеличенным темпом звучания, а также  наличием пауз колебания. Р.М.Тихонова считает, что данные акустические параметры создают своеобразный фон, на котором рематический компонент высказывании воспринимается как более выделенный.

Наибольший методический эффект, таким образом, связывается с обращением к специфике функциональной значимости интонационных компонентов английского языка, реализующих рематический компонент высказывания- тонального уровня, тонального диапазона, темпа и громкости звучания.

Лекция- беседа включат прослушивание аутентической аудиозаписи двух вариантов текста: первый вариант- текст как продукт чтения вслух; второй вариант- текст как продукт говорения. В ходе беседы необходимо “подвести” учащихся к тому, что причина иного интонационного оформления в речи текста- продукта говорения –по сравнению с текстом – продуктом – продуктом чтения вслух- в возникающей при свободном говорении “неуверенности” неплавности как результата отсутствия опоры на письменную реализацию. В процессе чтения вслух неуверенность отсутствует.

С точки зрения психолингвистиесих исследований “неуверенность” находит свое представленное появление в речевых колебаний, касающихся структуры неподготовленного говорения на всех уровнях порождения данного вида речевой деятельности. К ним относим:

а) употребление вводных слов и выражений;

б) замедленное произнесение служебных слов;

в) вариативность общего темпа высказывания ( например, замедление темпа  в связи с неуверенностью говорящего в правильном выборе лексической единицы);

г) замедление произнесения смыслового центра фразы за счет уменьшения крутизны движения тона (данное явление наблюдается перед паузой колебания);

д) наличие паузы колебания, нарушающие равномерную последовательность реализации высказывания.

Переход от полученных в ходе беседы знаний к их эффективному применению в речи, а также ускорение процесса формирования интонационных навыков неподготовленного устного монологического высказывания – задачи, которые представляются возможным решить за счет введения алгоритма , т.е. инструкции, в которой расписано  в последовательном порядке каждое действие учащегося. По мнению А.А.Залевской в рамках рассмотрения понятия “алгоритм “ есть выбранная стратегия личностно- ориентированного обучения, т.е. “ одного из проявлений базового психологического процесса опоры обучающегося на уже имеющиеся знания ”.

Порядок действий по алгоритму предполагает два этапа:1) восприятие речевого выказывания; 2) порождение речевого высказывания.

Виды опор: 1) аудиозапись аутентичного монологического текста- продукта говорения; 2) наличие полного графического.

Количество прослушиваний текста – 3 раза.

Ход работы.

I этап.

1.Просмотреть ( визуальное восприятие) графический текст с целью определения его содержания и стилевой принадлежности.

2.Прослушать аудиозапись текста с паузами между интонационными группами.

 3.Записать текст в паузы между прослушиванием таким образом, чтобы каждая интонационная группа располагалась на отдельной точке.  

 4. Прослушать аудиозапись текста с паузами между интонационными группами, при этом маркировать семантические центры (ключевые слова), обеспечив таким образом их контрастное выделение по отношению части.

5.Прослушать аудиозапись текста с паузами между интонационными группами с целью определения направления движения основного тона( восходящие, нисходящие, ровное, нисходяще- восходящее и т.д.)     

6.Сравнить результат индивидуальных действий по алгоритму с соответствующими действиями по доске вслед за преподавателем.
           7.Осуществить интонационное маркирование текста в соответствии с действиями по алгоритму самостоятельно.

II этап.

1. “Выделить мелодию” пропеванием соната (“м”) или “мычанием”.

а) из каждой интонационной группы текста поочередно;

б) из целого текста, “наращивая” количество интонационной группы ;

в) из целого текста, представляющего совокупность интонационной группы.

2.Проговорить каждую интонационную группу текста поочередно.

3.Проговорить первую (вторую, третью и т.д.) интонационную группу текста, постоянно наращивая количество интонационных групп.

4.Проговорить целый текст, представляющий совокупность  

 интонационной группы.

Данный алгоритм включен в комплекс упражнений, который произведен обеспечить формирование навыка интонационного оформления устного монологического высказывания. 
Эффективность комплекса упражнений определяется наличием стадиальности формирования навыков и умений речевой деятельности.

Выделяются три типа упражнений: неречевые ( языковые, некоммуникативные), условно-речевые (условно-коммуникативные) и речевые(коммуникативные).

Неречевые упражнения характеризуются отсутствием связи с речевой ситуацией или речевым конспектом, призваны способствовать глубокому пониманию интонационного явления, осмысленному усвоению его и точному использованию в речи.

Приведем примеры неречевых интонационных упражнений на базе аутентичной аудиозаписи двух вариантов юмористических рассказов, один из которых является продуктом чтения вслух, а второй – говорения при наличии полной графической опоры с интонационным маркированием.

- определите, на каком уровне тона произносятся ключевые слова варианта №1(№=2)текста. Покажите соответствующую карточку: 

	

	

	


	

	

	


	

	

	


- определите уровень тона фоновой части варианта№1(№2) текста. Покажите соответствующую карточку.

	

	

	


	

	

	


	

	

	


- определите, изменения ли степень громкости произношения ключевых слов и степень громкости произнесения фоновой части варианта№1 относительно варианта №2 текста. Покажите соответствующую карточку:  

	+


	-


-определите, изменяется ли темп произнесения ключевых слов и темп произнесения фоновой части варианта №1 относительно варианта №2 текста. Покажите соответствующую картинку:                                                                   

	+


	-


- определите количество заполненных \ незаполненных пауз в варианте№1(№2)текста;

-“ выделите мелодию”-из каждой интонационной группы варианта №2 текста(говорение) ; создайте контрастные  звучания фоновой части и ключевых слов голосовым варьированием и движением руки, учитывая существенные параметры интонационных компонентов неподготовленного говорения: темп, громкость, тональный диапазон ключевых слов и фоновой части;                                                                                                                                     

 -“ выделите мелодию» - из каждой интонационной группы варианта №2текста (говорение); покажите голосовым варьированием и движением руки направление движения основного тона, учитывая существенные параметры интонационных компонентов неподготовленного говорения;                    

 -“ выделите мелодию” из целого теста голосовым варьированием, движением руки так, чтобы текст звучал как продукт неподготовленного говорения.                                                                                                                             

Второй тип – условно-речевые упражнения, позволяющие осуществлять тренировку языкового материала в условной коммуникации, когда операции и действия носят речевой характер, хотя в естественной коммуникации встречаются редко. Приведём примеры условно-речевых упражнений при наличии аутентичной аудиозаписи рассказа как продукта говорения, а также полной графической опоры без информационного маркирования: 

1. Слушайте текст и проговорите первую ( вторую, третью, и т.д.) интонационная группа ( поочередно) так, чтобы каждая из них звучала, как продукт неподготовленного говорения. Используйте соответствующие параметры интонационных компонентов например: 1Нarry Marsh…

1 …was a driving instructor.3 And one day…                                                                        

4…he came out of his office as usual … 5 …and…,etc.                                                    

2. Слушайте и проговаривайте целый текст, поочередно наращивая количество интонационных групп так, чтобы они звучали как продукт неподготовленного говорения. Используйте соответствующие параметры интонационных компонентов, например:  1Нarry Marsh…2Нarry Marsh II’was a driving instructor .3  Нarry Marsh  was a driving instructor. And one day…4. Нarry Marsh  was a driving instructor. And one day he came out of his office as usual…Etc.                                                                                                             

3.Проговорите целый текст так, чтобы он звучал как продукт неподготовленного говорения, например:   Marsh was a driving instructor. And one day he  came out of his office as usual…Etc. 

Следующий этап условно- речевых упражнений осуществляется в условиях отсутствия аудиозаписи; т.е. только при наличии графической опоры (текста).

· расскажите об описанном случае так, как будто вы были его участником.

· перескажите текст, оценив происходящие в нем события.

· просмотрите  текст на русском языке; передайте его содержание интонационными средствами английского языка;

· продолжите юмористический рассказ, начало которого вам предложено:

Many years ago an English lady in Africa was invited by an important chief to be the fikst person to use his new bath. This lady went into the bathhouse in Africa, turned on the taps and got into the nice, warm water. But suddenly she saw… .

Речевые упражнения характеризуются тем, что при их выполнении речевая деятельность учащихся имеет своей целью достижение определенных внеязыковых целей, обусловленных характером ситуативных условий. Речевые упражнения предлагают отсутствие всех видов опор, а именно: аудиозаписи и графического текста. Главная задача в обучении интонации – это постоянное стимулирование инициативы говорящего к продуцированию нового содержания, новой информации. К таким стимулам в рамках данной работы относим тезис как “ суждение, истинность которого требуется доказать ”.

Становление навыка – это поэтапный процесс и неречевые упражнения необходимы в переход формирования интонационных навыков. Удельный вес условно- речевых упражнений значительно больше по сравнению с неречевыми упражнениями так как именно с их помощью должны быть автоматизированы операции употребления интонационных компонентов в речи.

Таким образом, достижение целей  каждого этапа возможно лишь за чет наличия специального комплекса упражнений с использованием алгоритма, которые соответствуют этапом формирования неподготовленного монологического высказывания на иностранном языке.       

